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Holbort
LOGOHRATKY

Néadech
* Vnimani vani

Vydech

* foukaci fixy

* bublifuk

* peficko

* papirova kulicka
« nafukovaci balének
* zobcova flétna
« pistalka

o frkacka

* vétrnik

* bréko

Rty
* nafukovat tvare
* Spulit rty
* roztahovat rty do Gsmévu
* piskat

Jazyk
« vyplazovat jazyk
« olizovat horni nebo spodni ret, olizovat rty dokola
« tlacit jazykem zevnitF do tvare
« rychle pohybovat jazykem z koutku do koutku
* rychle pohybovat jazykem ven a dovnit?

* klapat jazykem o horni patro




image2.jpeg
Cvi¥tme jazy¥ek

Usta Siroce oteviend, Spitka vypliznutého

HOUPACH jazyka se houpe nahoru a dolit

Vypliznuty jazyk krowsivym pohybem

olizuje dolnia homi ret

KOCICKA

Oteviend tista, jazyk jezd po homich a

KARTACEK dolnich zubech

Otevend tista, vypliznuly jazyk se

vistech pohybe vpravo a vlevo

Stiidavé jazyk vytv boulitky v pravé a
levé tviie

PING-PONG
Olizovini tvrdého patra jazykem zezadu

dopiedu (nativime strop)

NATERAC
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Artikulaéni cviceni

pohadka O princezné a drakovi

SPC Vyskov, Heleno Kolbdbkové

[Za horami, dolinami maly hrédek stil,
bydlela v ném princeznitka a kril kraloval.

Tlustradni obrazek

[ Slunce denné putovalo od vychodu k zipadu
2 zvEdave divalo se oknem do hradu.

Gista oteviend, jazyk s pohybuje po hornim riu
 zprava doleva a zpet

Na hlavni véi pestrit vlajka viila
a nékdy se ve vitru lehce tFepotala.

Gsta oteviena, horizontdlni pohyb jazyka —
levého koutku do pravého koutku a zpét

‘Aby se do hradu dostal i host,
KaZd den spoustéli padaci most.

Gsta oteviend, pohyb jazyka od nosu k bradé

KdyZ pak veter viichni spali a spal i pan
kil
tak strizn tu hradni brénu zase zaviral.

od brady K nosu

Jednou takhle zrina,

Protahnout se. zivnout |

[ prisla K hradu navitéva

prostrednicek a ukazovacek pravé ruky _chodi®
polevé diani |

- zeela nevitan:

[ otdceni dlanémi

» Ano, déi, je to tak,
objevil se velky drak.*

ista dokoran - jazyk Tezi v v duting Gstni

Ohei Slchal z jeho velké huby,

[ rychlé vysouvani jazyka z

na princeznu brousil drak svo

ostré zuby.

ime homi a dolni zuby

Drak obchizel zahradu,
| nevédél, jak do hradu.

se pohybuje po dolnim riu

zprava doleva a zpét

Dvofané se draka bili,
v hridku strachy pol

ista zaviend. Spicka jazyka d
boulicky stiidavé na obou strandch

v tarich

Slunicko se také bilo,

tista zaviend, jazyk s pohybuje pohornich
zubech zleva doprava a zpét

Hlavu dit do dlan, kroutit hiavou

.Nachystime viechny zbrang!

Tlesknuti

Musime se vzchopit,
Vezmem na nj kopi!*

Tazyk vysuneme rovne ze zavienych st

Jak to 21y drak uvidél,

Udélat z paleit a ukazovacka . bryle

[hned od hridku utéct chedl.

prostfednicek a ukazovatek pravé ruky chodi

po levé dlani

Obletél hridek dokola kolem

Jazyk olizuje horni a dolni ret (krou:

vy pohyb)

el za velkjm polem.

vieme Gsta ak aby nebyly vidét rty |

Slunce zase putovalo od vychodu K zipadu

lista oleviend, jazyk s pohybuje po homim rtu |

zprava doleva a zpét i

['a paprskem zamavalo princeznicee do
| hradu.

Vertikélni pohyb jazyka k dolnimu a hornimu
! |

| hridk

Zazvoneni na zvonek.

C Vyskov, Helena Kolbdbkovd
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Nidech nosem, dlouhy indidnsky

I pokiik

Nédech nosem, vydech tisty

OVECKA aslabik BEEE  peron BE BE B

Nidech nosem, vjdech sty

SOVA

na slabiku: HUUE/ plerusovant: HO HUHU

Nédech nosem, divime se

DARECEK JEE/JEJEJEJE / JEIDAJEJDA

Nicech nosem, opakg nekolkrit za

schou: A-E-1-0-UAUTO UZJE TU

AUTO

(miizeme zeslabovat nebo zesilovat)

Usmiy, 2uby na sebe, nidech nosem,
vyeech sty ~ napodobjeme wikajict
vaduch pichnutého mige - CCCCCC

MIC

Uismey, zuby na sebe, nidech
nosem, vydech tisty — husa syt
$55555.
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5. ukol: Logopedicky pFibéh — orofacidlni cviceni

Byl jednou jeden diim.

(olizneme jazykem oba rty)
V tom domé bydlel jazycek.

(zatukéme jazykem zvenku na horni ret)
Kazdy den éekal, Ze pFijde nékdo na névstévu.

(nékolikrat vyplazneme jazyk)
Tak nejdriv v domecku pofddné uklidil.

(jazykem pFejedeme zvnitfku hornich i dolnich zuba)
Pak se podival pfed dim, rozhléd! se na viechny strany.

(pohybujeme jazykem na strany a nahoru a dol)
A doopravdy. Kamaradi pfisli, zaklepali na vratka. (tukdme jazykem na horni
patro za zuby s otevienou pusou a pfidame zvuk ,ddd")
NejdFiv pfiplavala rybicka. (otevieme poFadné tsta a vy$pulime)
Potom pfidel slon a na uvitanou krasné méval chobotem

(kyvame jazykem zesiroka zleva doprava)
Potom pfisla i koicka.

(rty oblizujeme nejdive jazykem, pak hornim rtem spodhi ret a naopak b

muUzeme motivovat dité tak, ze rty namazeme medem nebo nutelou)

Priklusali konici, stary i mlady. (mlaskame —jazyk pfitla¢ime na horni patro
a luskame s nim, nejprve pomalu jako stary konik, pak rychle jako mlady konik)
Dokonce se pfiplazil Snecek. (konec jazyka opfeme o pfedni dolni zuby,
2vedneme a nechame ho vyklouznout ven z pusy, co nejvice uvolnime)

Kdy? se zviratka potkaii, pusinku si daji. (udélame rty nékolikrat pusinku)

Domluvili se, Ze so zahraii fotbal.

(zaviend Gsta, jazykem stFidavé tlagime do tvaFi — davame goly)
Pak se pohoupali na houpaéce. (zapfeme jazyk za horni zuby
a prostiedkem jazyka kyveme nahoru a dold, aniZ by se 3picka odpojila od zub()
Jesté si udélali spolu malou vychazku, i kdyZ foukal vitr. (nadechneme se nosem,
naspulime rty se zavienymi dsty vydechneme pusou a vyslovujeme ,ha“)
A kdy? koncil den, unavena zviratka se spolu rozlougila (pusinky)
a kaZdé si 8lo odpocinout do svého pelisku (zivime)





